
146 Я давно с ней расстался

Гу Цзинцзе схватил ее за руку и медленно опустил ее.

Если это было всего лишь естественное желание для нее, то почему оно пропало, услышав это?

Гу Цзинцзе прямо посмотрел на нее, «Извини. Если ты не хочешь, я не буду тебя заставлять».

Гу Цзинцзе действительно никогда прежде не ставил себя на ее место.

Поскольку слова Чэн Юйчэна затронули его, он думал только о том, что он ему сказал, и о том,
как сильно он хотел ее, не понимая своей собственной дилеммы.

Однако это было действительно несправедливо по отношению к ней.

Гу Цзинцзе сказал, «Я обещаю тебе, что пока я сам не разберусь со своими желаниями, я
больше не буду тебя так трогать».

Лин Че остановилась и посмотрела на лицо Гу Цзинцзе. Она была очень тронута.

Все мужчины были созданиями, которыми руководило то, что у них было ниже пояса. Но если
бы он начал думать о ней тем, что было выше пояса...разве это не значило бы, что в глубине
души он все еще заботится о ней?

Этот маленький заботливый поступок уже делал ее очень счастливой.

На самом деле ей было очень легко угодить. Даже маленькое усилие трогало ее.

«Но если ты злишься из-за подарка Мо Хуэйлин, я могу рассказать тебе…»

Гу Цзинцзе отошел в сторону и вытащил короб.

Там было множество коробков разных размеров. Лин Че была ошеломлена.

Глядя на эти красивые упаковки, Лин Че спросила, «Что это все? Они выглядят так, будто их
никогда не открывали».

Гу Цзинцзе посмотрел на собравшийся на них слой пыли и сказал Лин Че, «Одни открывались,
другие нет. Все это подарки от Хуэйлин за многие годы».



Лин Че удивленно посмотрела, «Почему ты забросил их сюда?»

Гу Цзинцзе сказал, «Хуэйлин дарила мне много подарков каждый год, но они были мне не
нужны. И у меня не было времени перебирать их. Она продолжала дарить все больше и
больше, даже не интересуясь пользуюсь я ими или нет. Поэтому я просто складывал все здесь.
Тот, который ты увидела, был там только потому, что я не успел убрать его сюда».

Получается, что Мо Хуэйлин действительно было все равно. Она даже не знала, пользуется он
ее подарками или нет, и просто продолжала дарить. Ей не было дела примет он их или нет, она
просто отправляла и отправляла. Если он отказывался, она долго обижалась и утверждала, что
она ему больше не нравится.

Она была слишком эгоцентричной.

Лин Че все еще не могла понять, «Ух ты, они все очень дорогие. И это подарки. Ты тоже…»

Гу Цзинцзе продолжил, «Поначалу, на каждый подарок я делал встречный жест. Но в
конечном итоге я понял, что трачу на это слишком много времени, а я был очень занят,
особенно в тот период. Я много ездил заграницу по делам. Я практически жил в самолете и у
меня не было времени на ответные подарки. Все что я мог, это забросить их сюда и ждать,
когда у меня появится время перебрать их».

Лин Че подумала, что эта Мо Хуэйлин была страшной женщиной.

Сколько она потратила на все эти вещи?

Но она была богатым человеком. Это была большая разница по сравнению с бедным
человеком.

Лин Че хотела дарить, но у нее не было много денег, а дарить нужно от чистого сердца. Пока
она была внимательной, не было необходимости постоянно что-то дарить. Достаточно было бы
купить какой-нибудь предмет повседневного обихода или что-нибудь полезное.

Лин Че увидела внутри несколько зажимов для галстука, браслеты, галстуки, туфли и все в
этом духе.

Сразу было видно, что это были фирменные товары. Любой бы позавидовал.

«У тебя такая девушка; если бы кто-нибудь увидел, ты не даже не представляешь как бы тебе
завидовали».

«Какая девушка?» спросил Гу Цзинцзе с невозмутимым видом.



Лин Че посмотрела на него, «Разве она не твоя девушка? Она так много потратила на тебя. Все
это очень много стоит».

Гу Цзинцзе сказал, «В начале я тоже был рад. Но потом я понял, что она продолжает дарить
мне подарки, видя, что я счастлив. Чем больше она дарила, тем менее значимыми они
становились. Она просто просила кого-нибудь купить что-то от ее имени, а мне все это не
нужно. В какой-то момент я просто перестал предвкушать».

Лин Че подумала, что на самом деле подарки должны идти от сердца. Иначе, это становилось
чем-то обыденным и теряло смысл.

Гу Цзинцзе нахмурился на Лин Че, «А кто сказал, что она моя девушка?»

Лин Че странно посмотрела на него, «Разве нет?»

Гу Цзинцзе сказал, «На самом деле, с самого начала я говорил ей, что она может искать
другого мужчину, когда я женюсь. Но она отказывалась. И я уже объяснял ей, что я женатый
мужчина. Я больше не могу иметь с ней близких отношений. Она давно перестала быть моей
девушкой».

Лин Че была в шоке.

Она не ожидала, что он вдруг скажет такое.

Он уже объяснял Мо Хуэйлин?

Гу Цзинцзе прищурился, глядя на Лин Че, «Не говори мне, что ты действительно думала, что я
такой плохой человек?»

«Я думала ты сказал, что мы рано или поздно разведемся, чтобы вы смогли продолжить
отношения».

«Я говорю правду. Я не хочу продолжать отношения с Хуэйлин и не хочу тебя смущать. Если
бы я продолжал себя вести с ней, как раньше, как бы другие люди смотрели на тебя? Не
беспокойся. Я не поступлю так с тобой».

Лин Че была так благодарна, что не знала, что сказать.

Он был действительно очень хорошим человеком.

Или, возможно, ей было слишком легко угодить.



Она на самом деле думала, что они все еще пара и ее положение было настолько неловким, что
ей хотелось умереть. Теперь она чувствовала себя намного лучше. Того, что он думал о ней,
было достаточно, чтобы тронуть ее.

Лин Че выпалила, «Гу Цзинцзе…я…почему бы и нет…»

Посмотрев вниз, она покраснела и сказала, «Я могу помочь тебе своими руками...Иначе ты
будешь испытывать сильный дискомфорт от воздержания».

Гу Цзинцзе подумал, что он плохо расслышал.

Но нет.

Он посмотрел на ее покрасневшее лицо. Поскольку она взяла на себя инициативу и сама
предложила это, его тело перестало слушаться его и снова надулось.

Он хотел сказать нет, но его тело уже предало его мысли.

Лин Че была так тронута, поэтому выпалила это в тот момент. Но глядя на его выпуклость
ниже пояса, она начала сожалеть об этом.

Гу Цзинцзе сказал, «Ты можешь надеть это для меня?»

Лин Че обернулась, чтобы посмотреть и смутилась еще больше.

Одежда, о которой он говорил, была частью «штучек», которые прислала Шен Юран. Там было
много ткани, но она лепилась на тело.

Дайте Гу Цзинцзе палец, и он откусит всю руку.

Но Лин Че была подстегнута его словами. Она даже не подумала и согласилась на это...

В ванной.

Гу Цзинцзе расстегнул пижаму и сел на кровать. Он не мог оставаться на месте. Через
некоторое время он услышал, как открылась дверь ванной и он быстро повернулся.

Лин Че пыталась прикрыть свои важные части тела. Их не было видно, но так она выглядела
еще сексуальнее.



Его глаза забегали, когда он посмотрел на нее. Пока он оценивал ее взглядом, его охватило
желание...
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